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32.- (1) Настоящий раздел применяется всякий раз, когда суд за пределами Белиза 
выносит постановление о роспуске или прекращении деятельности товарищества с 
ограниченной ответственностью, и ссылки в настоящем разделе на такое постановление 
толкуются соответствующим образом. 

(2) Для целей настоящего Закона товарищество с ограниченной ответственностью не 
считается распущенным распоряжением (в соответствии с подразделом (1) выше), до тех 
пор, пока это постановление не будет признано Судом, но, как только постановление 
будет признано Судом, оно будет считаться распоряжением о роспуске и прекращении 
деятельности товарищества с ограниченной ответственностью. 

 (3) Заявление в Суд о признании приказа в соответствии с подразделом (1) выше может 
быть подано лицом, назначенным в соответствии с ним для прекращения дел 
товарищества с ограниченной ответственностью, или, если таковое отсутствует, лицом, от 
имени которого было подано ходатайство о выдаче приказа. 

 (4) При определении того, признавать или нет постановление, Суд принимает во 
внимание: 

а) будут ли основания, на которых оно составлено, служить основанием для роспуска в 
Белизе; и 

b) меры, принятые для соблюдения положений раздела 28. 

 (5) В тех случаях, когда Суд принимает решение о признании постановления, он может 
также назначить лицо, ответственное за прекращение деятельности товарищества с 
ограниченной ответственностью, и дать такие указания, которые он сочтет 
необходимыми. 

 (6) Если Суд принимает решение о признании постановления о роспуске или ликвидации 
товарищества с ограниченной ответственностью, назначенный партнер в течение 
двадцати восьми дней после его принятия направляет копию такого решения 
Регистратору. 

 (7) После вручения ему копии решения, упомянутого в подразделе (6), Регистратор 
регистрирует его и выдает соответствующее свидетельство. 



 (8) В случае неисполнения обязательств в соответствии с подразделом (6) назначенный 
партнер совершает преступление. 

 

 


